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ERRATUM

HANS-PETER FUCHS: The correct name of the alpine lady fern

Dans cet article (Candollea 29: 181-205. 1974) les légendes des planches II et III
ont malencontreusement été interverties. Elles doivent être insérées respectivement
comme suit:

In this paper (Candollea 29: 181-205. 1974) the legends of plates II and III were,
unfortunately, inverted. The correct text runs as follows:

In diesem Artikel (Candollea 29: 181-205. 1974) wurden versehentlich die Legenden
der Tafeln II und III vertauscht. Sie müssen wie folgt eingefügt werden:

Pl. II

a, Polypodium alpestre Hoppe. - Specimen in the Herbarium Hoppe in GZU [cf. Pick 1972:
43, no. 3195], (Ph.: Courtesy of Prof. Dr. F. Widder, Graz).

b, Athyrium alpestre Clairv. - Specimen in the Herbarium De Clairville, now in Z. (Ph.: Dr.
H. U. Stauffer, Aarau).

c, Athyrium cordatum Opiz, var. approximation Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M.
Opiz in PR. (Ph.: Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).

d, Athyrium cordatum Opiz, var. distans Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M. Opiz in PR.
(Ph.: Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).

Pl. Ill
a, "Polypodium rhaeticum L." from the "Sprunberg im Riesengeb." from the herbarium of

Ignaz Tausch; label in Tausch's Hand-writing.
b, Athyrium distentifolium Tausch ex Opiz. - Specimen in the Herbarium P. M. Opiz in PR.

(Ph. : Courtesy of Dr. I. KlâStersky, Prague).


	Hans-Peter Fuchs : The correct name of the alpine lady fern

